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Attestation de conformité pour les exportations vers la Fédération de Russie
Сертификат соответствия на экспорт в Российскую Федерацию
Les bâtiments (espèce …………..) de la liste suivante sont officiellement agréés par les services vétérinaires officiels du Ministère de l’Agriculture Français pour les échanges intracommunautaires, dont ils respectent à ce titre les normes d’installation et de fonctionnement.
Хозяйства (род ………………) по списку официально зарегистрированы компетентной ветеринарной службой Министерства Сельского Хозяйства Франции для обменов между членами Евросообщества, и полностью соответствуют официальным нормам по оборудованию и функционированию.
Ils sont sous contrôle régulier des Services Vétérinaires français et d’un vétérinaire sanitaire agréé. 
Хозяйства находятся под постоянным надзором Ветеринарных Служб Франции и уполномоченного ветеринарного врача.
Un contrôle est réalisé notamment par des examens sérologiques et bactériologiques réguliers dans un laboratoire agréé par l’État et par des visites réglementaires des autorités sanitaires compétentes. 
Контроль осуществляется путем проведения регулярных серологических и бактериологических анализов в аккредитованной государством лаборатории и путем проведения официальных инспекций компетентной ветеринарной службой. 
Les troupeaux sont en outre vaccinés contre les maladies infectieuses indiquées dans l’annexe ci-jointe (programme de vaccination). 
Стада привиты против инфекционных заболеваний, перечисленных в приложенном индексе (программа прививок).
Les animaux de ces bâtiments ont également  subi un test sérologique pour la pullorose, avec résultat négatif. 
Животным, происходящим из этих хозяйств, был также сделан серологический анализ на пуллороз с отрицательным результатом.
La conformité des œufs à couver et des animaux issus de ce bâtiment aux exigences sanitaires russes est attestée par le certificat sanitaire en vigueur pour l’exportation des volailles vivantes et des œufs à couver depuis l’Union Européenne vers la Fédération de Russie, qui doit être émis à chaque exportation par un vétérinaire d’État compétent. 
Соответствие животных и инкубационного яйца, происходящих из этого хозяйства санитарным требованиям Российской Федерации подтверждается действительным ветеринарным сертификатом на экспорт живой птицы и инкубационного яйца из Европейского союза в Российскую Федерацию, который должен выдаваться компетентным государственным ветеринарным врачом на каждый экспорт.
Lieu / Место  …………………… 
Date  / Дата  …………………….

Le vétérinaire sanitaire (signature et cachet officiel)


Le vétérinaire officiel (signature et cachet officiel)
Официальный санитарный врач 






Официальный ветеринар 

(подпись и официальная печать)





       (подпись и официальная печать)


Page 2

Programme de vaccination des lots / программа прививок партий
	Age /

Age/ Возраст
	Maladie /
Disease/  
Заболевание
	Nom du Vaccin /

Vaccine Name

Наименование вакцины
	Type / Type
 Вид
	Fabricant /

Manufacturer

Производитель

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Lieu / Место  …………………… 
Date  / Дата  …………………….

Le vétérinaire sanitaire (signature et cachet officiel)


Le vétérinaire officiel (signature et cachet officiel)
Официальный санитарный врач 






Официальный ветеринар 

(подпись и официальная печать)





       (подпись и официальная печать)



